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GoVvERNMENT NOTICES
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
DEPARTEMENT VAN LANDBOU
No. R. 77 3 February 2006

LIQUOR PRODUCTS ACT, 1989
(ACT No. 60 OF 1989)

REGULATIONS : AMENDMENT

The Minister of Agriculture has, under section 27 of the Liquor Products Act, 1989 (Act No.

60 of 1989), made the regulations in the Schedule. -

SCHEDULE

Definition

1. In this Schedule “the Regulations” means the regulations published by Government
Notice No. R. 1433 of 29 June 1990, as amended by Government Notices Nos. R. 838 of
19 Aprit 1991, R. 2841 of 29 November 1991, R. 2079 of 24 July 1992, R. 2593 of 11
September 1992, R. 2791 of 2 October 1992, R. 3152 of 20 November 1992, R. 1376 of
30 July 1993, R. 2350 of 10 December 1993, R. 356 of 25 February 1994, R. 636 of 8
April 1994, R. 1022 of 27 May 1994, R. 2242 of 23 December 1994, R. 394 of 17 March
1995, R. 1695 of 30 November 1995, R. 1876 of 8 December 1995, R. 501 of 29 March
1996, R. 1038 of 8 August 1997, R. 1141 of 29 August 1997, R. 833 of 26 June 1998, R.
1078 of 28 August 1998, R. 70 of 22 January 1999, R. 672 of 28 May 1999, R. 951 of 6
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August 1999, R. 21 of 12 January 2001, R. 678 of 27 July 2001 and R. 343 of 7 March

2003.

Amendment of regulation 9 df the Regulations

2. Regulation 9 of the Regulations is hereby amended by -

(a) the substitution for the expression "Husk brandy" in column 2 opposite item 1
in column 1 of the table in subregulation (1) of the expression "Husk spirit";

and
(b) Dby the insertion of the expression “Premium husk spirit’ before the expression
"Pot still brandy" in column 2 opposite item 1 in column 1 of the table in

subregulation (1).

Substitution of requlation 11 of the Requlations

3. The following regulation is hereby substituted for regulation 11 of the Regulations:

"Requirements for husk spirit [7(1)(b);27(1)(a) en (d)]

11.  Husk spirit shall -

(@) be produced -
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® from fermented grape husks, including the lees thereof, that are
distilled directly by means of steam or after water has been
added thereto, at not higher than 86 per cent of alcohol by

volume; or

(i) by the redistillation of the distillate referred to in subparagraph

(i), at not higher than 86 per cent of alcohol by volume;
(b)  not contain more than 10 gram of methanol per litre absolute alcohol;

(c)  contain at least 1,4 gram of volatile constituents other than methanol

and ethanol per litre absolute alcohol; and
(d) have an alcohol content of at least 43 per cent.".

Insertion of regulation 11A in the Regulations

4. The following regulation is hereby inserted after regulation 11 of the Regulations:

"Requirements for premium husk spirit [7(1)(b);27(1)(a) en (d)]

11A. (1) Premium husk spirit shall -

(a) be produced from fermented grape husks, including the lees

thereof, which are double distilled, first in a pot still and
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(b)

(c)

(d)

{e)

(®

thereafter in a rectifying column, directly by means of steam or
after water has been added thereto, at not higher than 86 per

cent of alcohol by volume;

be matured by storage for a period of at least three months, but

not more than six months, in oak casks -
(i) with a capacity of not more than 700 litres; and

(i)  which were previously used for the fermentation or

maturation of wine;

not contain more than 10 gram of methanol per litre absolute

alcohol;

contain at least 1,4 g}am of volatile constituents other than

methanol and ethanol per litre absolute alcohol;
have an alcohol content of at least 40 per cent; and
be approved by the administering officer as a spirit that -

(i) has the distinctive sensory characteristics of premium

husk spirit; and
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(i) in respect of appearance, flavour, taste, character and
composition, is clearly distinguishable from pot still
brandy referred to in regulation 12, brandy referred to in
regulation 13 and vintage brandy referred to in regulation

14.
(2) The customs and excise requirements and prescriptions for a pot still
for the production of a pot still brandy referred to in regulation 12, applies to

a pot still referred to in subregulation (1)(a).".

Amendment of requlation 18 of the Regulations

5. Regulation 18 of the Regulations is hereby amended by the substitution for

paragraph (b) of the following paragraphs:
"(b) not have any distinctive c‘haracferistié, aroma, taste or colour; and
(c) have an alcohol content of at least 43 per cent.".

Amendment of regulation 19 of the Regulations

6. Regulation 19 of the Regulations is hereby amended by -

(@) the substitution for paragraph (b) of subregulation (1) of the following
paragraph:
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"(b) have the distinctive taste and aroma which is characteristic of rum and
which is clearly distinguishable from that of cane spirit or another
class of spirit; and";

(b)  the substitution for subregulation (2) of the following subregulation:

"(2) The volatile constituents in rum shall be at least 30 gram per hectolitre

absolute alcohol.".

Amendment of regulation 33 of the Regulations

7. Regulation 33 of the Regulations is hereby amended by -

(@) the substitution for paragraph (e) of subregulation (1) of the following

paragraph:

"(e) The expression "contains sulfites”, "contains sulphites" or "bevat
|

sulfiete” in the case of wine.";

(b) the substitution for paragraph (d) of subreguiation (2) of the following

paragraph:

"(d) The indication of the expression "contains sulfites”, “"contains

sulphites” or "bevat suifiete" on a label is only required —
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() in respect of wine bottled after a date determined by the

administering officer ; and

(i)  if sulphur dioxide occurs in that wine in a concentration of more

than 10 milligram per litre, measured as total sulphur dioxide.".

Amendment of requlation 35 of the Requlations

8. Regulation 35 of the Regulations is hereby amended by the insertion of the

following proviso at the end of paragraph (c) of subregulation (1):
"Provided that the designation "husk brandy" can be used in the place of the
designation "husk spirit" in the case of a husk spirit bottled and labelled before 31

December 2006;".

Amendment of regulation 45 of the Requlations

9. -Regu.la-tion 45 of the Regulations is hereby amended by the substitution for

paragraph (b) of subregulation (2) of the following paragraph:

"(b) Two specimens of the labels on a container referred to in paragraph (a)(ii)

shall be filed together with the applicable application in terms of regulation 43

(1).".
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Amendment of regulation 47 of the Regulations

10. Regulation 47 of the Regulations is hereby amended by the substitution for

paragraph (b) of subregulation (1) of the following paragraph:

"(b) in the case of a product intended to be imported in the labelled containers in |
which it is to be sold in the Republic, be issued only if the administering
officer is satisfied that the labels thereof comply with the requirements set

out in the Act and these regulations.".

Amendmént of regulation 50 of the Requlations

11.  Regulation 50 of the Regulations is hereby amended by -
(a) the substitution for paragraph (c) of the following paragraph:
"(c) is exported before 1 January 2006 to a country mentioned in Table
12, in the labelled containers in which it will be sold to the general
public;";

(b)  the substitution for paragraph (e) of the following paragraph:

"(e) forms part of a consignment which does not exceed 30 litres in total.”.
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Amendment of requlation 51 of the Regulations

12. Regulation 51 of the Regulations is hereby amended by the insertion of the

following paragraph after paragraph (c) of subregulation (4):

“(d) If aperson intends to export one consignment of liquor products that differ .

in container, composition and labeling, one application may be submitted in
respect of that consignment, provided the consignment concerned does not

consist of more that 100 litres in total.”.

Amendment of requlation 53 of the Regulations

13.  Regulation 53 of the Regulations is hereby amended by -

(@) the substitution for subparagraph (ii).of paragraph (a) of subregulation (1) of

the following subparagraph:

“(@ii) in the case of wine, the board has, on the basis of the sensorial
judgement of the sample thereof or on the basis of other
considerations determined by the board in consultation with the

administering officer, found that wine to be suitable for export; and";

(b) the deletion of subregulation (2).
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Amendment of requlation 54 of the Requlations

14. Regulation 54 of the Regulations is hereby aniended by the substitution for

subregulation (1) of the following subregulation:
"(1) Subject to the provisions of subregulation (2) -

(a) a product other than wine intended for export in bulk shall be exported
within 42 days after the date of issue of the export certificate

-

concerned;

(b) wine intended for export in bulk shall be exported within 42 days after
the date on which it was found to be suitable for export in terms of

regulation 53(1)(a)(ii); and

(¢)  a product intended for export in containers shall be exported within 90
days after the date of issue of the export certificate concerned, or be
exported within the remaining part of the applicable period referred to

in regulation 52(7) (b), (c) (i) or (d) (ii), whichever is the shortest.”.

Amendment of Table 1 of the Regulations

15. Table 1 of the Regulations is hereby amended by -
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(a) the substitution for the expression "*Alicante Bouschet" of the expression

"Alicante Bouschet (Henri Bouschet)";

(b) the substitution for the expression "Meunier" of the expression "Meunier

(Pinot Meunier)";

(c) the insertion of the expression "Tempranillo (Tinta Roriz)" in the correct

alphabetical position;

(d) the deletion of the expression "Tinta Roriz",

(e) the substitution for the expression "Touriga Francesa” of the expression

"Touriga Franca"; and

)] the substitution for the expression "Zinfandel" of the expression "Zinfandel

(Primitivo)".

Amendment of Table 2 of the Requlations

16.  Table 2 of the Regulations is hereby amended by -

(@) the insertion of the following paragraph after the paragraph numbered 2 in

column 2 opposite item 5 "Late harvest wine" in column 1:
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(b)

(c)

(d)

()

"3.  The residual sugar content of the product may exceed 30,0 gram per

litre.";

the insertion of the following paragraph after the paragraph numbered 11 in

column 2 opposite item 6 "Special late harvest wine" in column 1:

"12. The residual sugar content of the product may exceed 30,0 gram per

litre.";

the deletion of the paragraph numbered 12 in column 2 opposite item 7

"Noble late harvest wine";

the substitution for the paragraph numbered 2 in column 2 opposite item 7A

"Wine from naturally dried grapes" in column 1 of the following paragraph:

"2.  The product shall be produced from must the sugar content of which

immediately prior to fermentation is at least 28 degrees Balling.";

the insertion of the following paragraph after the paragraph numbered 2 in

column 2 opposite item 8 "Sweet natural wine" in column 1:

"3.  The residual sugar content of the product may exceed 30,0 gram per

litre.".
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Amendment of Table 4 of the Regulations

17. Table 4 of the Regulations is hereby amended by -

(@) the substitution for the expression "16,.5“ in column 3 opposite item 1

"Vermouth" in column 1 of the expression "15,0"; and

(b) the substitution for the expression "23,0" in colufnn 3 opposite item 1

"Vermouth" in column 1 of the expression "22,0".

Substitution of Table 6 of the Requlations

18. The following Table is hereby substituted for Table 6 of the Regulations:

“TABLE 6
SUBSTANCES WHICH MAY BE ADDED TO LIQUOR PRODUCTS

, __[Reg. 30] .
Name of substance Liquor products to which | Manner and conditions of addition
| substance may be added
1 [ 2 3
Acacia/Arabic gum | Wine | This product may only be added

after completion or termination of |
alcoholic fermentation.

' Activated animal or Wine (excluding special Jate |
vegetable charcoal harvest wine and noble late
harvest wine); alcoholic fruit
beverage; spirits (excluding
premium husk spirit, pot still
brandy and vintage brandy);
grape-based liquor; spirit-
based liquor
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Agar-agar Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor
Allula red A.C.C.I Grape-based liquor The final product shall not contain
16035 (excluding grape liquor); more than 100 mg/ of this
spirit-based liquor; substance.
| unspecified alcoholic fruit
beverage
Ammonia Wine
Ammonium bisulphide | Wine
Ammonium Wine
phosphate _
| Ammonium sulphate | Wine
- Ammonium sulphide | Wine

The final product shall not contain |

Anatto extract C.1. Grape-based liquor

75120 (excluding grape liquor); more than 100 mg/ of this
: spirit-based liquor substance.

Argon wine

| Ascorbic acid

Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based

| liquor; spirit-based liquor

The final product shall, in the case |
of wine and a grape-based liquor,
not contain more than 150 mg/ of
this substance.

' Azogeranine C.I. |
| 18050

Grape-based liquor

| (excluding grape liquor);

spirit-based liquor

-more than 100 mg/ of this

The final product shall not contain

substance.

Azorubine C.I. 14720

Grape-based liquor
(excluding grape liquor);

{ more than 100 mg/l of this

The final product shall not contain

| spirit-based liquor substance.
Beetroot red or Grape-based liquor The final product shall not contain
betanin | (excluding grape liquor); more than 30 mg/ of this
‘ spirit-based liquor substance.
Bentonite All types and classes

Betacaronne C.I.

Grape-based liquor

The final product shall not contain

75130 (excluding grape liquor); more than 100 mg/ of this
spirit-based liquor substance.
Brilliant Blue FCF C.I. | Grape-based liquor The final product shall not contain
42090 | (excluding grape liquor); more than 25 mg/ of this
' spirit-based liquor substance.

Calcium alginate

Bottle-fermented sparkling
wines
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Calcium carbonate

Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor

Calcium hydroxide

Wine; grape-based liquor

Caramel

Wine (excluding speciél late
harvest wine and noble late
harvest wine); alcoholic fruit

| beverage; spirits (excluding

grape spirit, cane spirit, gin,
vodka, unspecified spirit and
mixed spirit); grape-based

liquor and spirit-based liquor

| This substance may be added to

a liquor product only if -

(a) it has not been manufactured
by the ammonia process;
and

(b)
200 mg/kg of 4-methyl
imidazole.

it does not contain more than |

Carbon dioxide

Wine (excluding noble late
harvest wine); alcoholic fruit
beverage; grape-based

| liquor; spirit based liquor

Carboxy methyl Grape-based liquor
cellulose (excluding grape liquor)
Casein Wine; alcoholic fruit

beverage; grape-based
liquor, spirit-based liquor

Chlorophyll C.I. 75810

Grape-based liquor
(excluding grape liquor);
spirit-based liquor

The final product shall not contain

more than 30 mg/l of this
substance.

Citrates of potassium,
calcium and sodium

Alcoholic fruit beverage )

Citric acid

Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based

Cochineal C.1. 75470

 liquor; spirit-based liquor

| Grape-based liquor

(excluding grape liquor);
spirit-based liquor

The final product shall not contain
more than 30 mg/ of this
substance.

Concentrated must

Wine (excluding special late
harvest wine, wine from
naturally dried grapes and

- noble late harvest wine);
husk spirit, premium husk
spirit, pot still brandy,
brandy and vintage brandy,

| grape-based fliquor

This substance may -

(@) inthe case of wine, be
added before or during
alcoholic fermentation on
condition that -

(i) it may not be diluted
before addition;

(i) the volume of the must to
which it is added may not
increase by more than 5
per cent as a result of

nna_.NNA2AQ__ R
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such addition; and

(i) the total (actual plus
potential) alcohol content
of the final product may
not increase by more
than 2 percentas a
result of such addition;

(b) otherwise, only be added
after completion or
termination of alcoholic
fermentation; and

(¢) in the case of the spirits
specified in column 2, only
be added to such extent that
the sugar content of the final
product, calculated as
reducing sugar, does not

exceed 15 g/.

Cooldrink as defined
in the regulations
published under the
Foodstuffs, Cosmetics
and Disinfectants Act,
1972 (Act No. 54 of

Spirit cooler

spirit, pot still brandy,
brandy, vintage brandy,
whisky, malt whisky and
blended whisky

1972)

Copper sulphate Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor -

Dairy products Grape-based liquor The butterfat content of the final
(excluding vermouth and product shall, in the case of
grape liquor); spirit cocktail; | cream liqueur, be at least 10,0%
cream liqueur by volume.

Dessert wine Husk spirit, premium husk This substance shall only be

added to such extent that the total
sugar content of the final product,
calculated as reducing sugar,
does not exceed 15 g/l.

Di-ammonium glycero
phosphate

Wine

Di-ammonium-
phosphate

Wine; alcoholic fruit
beverage

Dimethyl-dicarbonate

| Wine; alcoholic fruit

beverage; grape-based
liquor; spirit-based liquor

The final product shall, in the case
of a spirit-based liquor, not
contain more than 100 mg/ of this
substance.
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Egg albumen

Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor,; spirit-based liquor

Egg yolk

Grape-based liquor
(excluding grape liquor);
spirit-based liquor

Emulsifying agents

Grape-based liquor
(excluding grape liquor),
spirit-based liquor

- Enzymes

Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor

Erythrosine BS C.1.
45430

Grape-based liquor
(excluding grape liquor)
spirit-based liquor

The final product shall not contain
more than 30 mg/ of this

substance.

Evaporated milk

Wine

Filtering aids of inert
material

All types and classes’

No undesired residue shall be left
behind in the treated product.

‘ Flavourants of
' vegetable origin or
extracts thereof

Husk spirit, premium husk
spirit, pot still brandy,

| brandy, vintage brandy and

gin; grape-based liquor
(excluding grape liquor),
spirit-based liquor; alcoholic
fruit beverage

The addition of this substance to-

(@)

(b)

a flavoured grape liquor or an
alcoholic fruit beverage shall
not increase the alcohol
content of the product by
more than 0,6 percent; and

vermouth or a cocktail shall
not increase the alcohol
content of the product by
more than 1.2 per cent.

Flavo.urantsvvthé.t are
nature-identical

Grape-based liquor
(excluding grape liquor);

| spirit-based liquor; alcoholic
fruit beverage

The addition of this substance to- |

(@)

(b)

a flavoured grape liquor or an |
alcoholic fruit beverage shall |

not increase the alcohol
content of the product by
more than 0,6 percent; and

vermouth: or a cocktail shall
not increase the alcohol
content of the product by
more than 1.2 per cent.

| Fruit pulp of fruit cells

Grape-based liquor
(excluding grape liquar);
spirit cooler

Gelatine

All types and classes
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| Green S. C.I. 44090

Grape-based liquor
(excluding grape liquor);
spirit-based liquor

The final product shall not contain
more than 100 mg/ of this
substance.

spirit, pot still brandy,
brandy and vintage brandy;
grape-based liquor
(excluding grape liquor);
spirit-based liquor

Gold flakes Wine; grape-based liquor,;
spirit-based liquor
Herbs and natural Vermouth
 extracts of herbs
Honey Husk spirit, premium husk This substance shall, in the case

of the spirits specified in column
2, only be added to such extent
that the total sugar content of the
final product, calculated as
reducing sugar, does not exceed
15 g/l.

Hydrogen peroxidé.

Wine

lon exchange resins

Alcoholic fruit beverége; “
grape-based liquor .

Isinglass Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor

| Lactic acid Alcoholic fruit beverage;

spirit-based liquor

Malates of potassium,
calcium and sodium

Alcoholic fruit beverage

harvest wine and noble late
harvest wine); husk spirit,
premium husk spirit, pot still
brandy, brandy and vintage
brandy; grape-based liquor

Malic acid Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor; spirit-based liquor
Malolactic Wine
fermentation bacteria
| Meta-tartaric acid 'Wine
Milk Wine
Must Wine (excluding special late | This substance shal, in the case

of the spirits specified in column

- 2, only be added to such extent

that the total sugar content of the |
final product, calculated as
reducing sugar, does not exceed
15 g/.

Nitrogen gas

Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor
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polypirollidone

Oxygen Wine; alcoholic fruit
| beverage; grape-based
liquor
Pectin Alcoholic fruit beverage;
grape-based liquor
' Phytateé Wine
Pimarizin Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor
Polyvinyl Wine (excluding special late

harvest wine and noble late
harvest wine); alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor; spirit-based liquor

Poncheau 4R C.1.

Grape-based liquor

The final product shall not contain

16255 (excluding grape liquor) more than 100 mg/l of this
spirit-based liquor . substance.
| Potassium alginate Wine
- Potassium bicarbonate | Wine

Potassium bitartrate

Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based

1 liquor

Potassium carbonate

Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor; spirit-based liquor

| Potassium ferro
| cyanide

Wine; alcoholic frUit
beverage; spirits; grape-
based liquor

In accordance with the provisions
of regulation 31(4).

Potassium hydroxidé

Alcoholic fruit beverage;
grape-based liquor; spirit-

| based liquor

Potassium meta
bisulphide

Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor; spirit-based liquor

Potaésirum sorbate

Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor; spirit-based liquor

The final product shall not contain
more than 200 mg/, calculated as
sorbic acid, of this substance.

Quillaia extract

Rum

The final product shall not contain
more than 3 g/ of this substance.

| Quinoline yellow C.1.
47005

| Grape-based liquor

(excluding grape liquor),
spirit-based liquor

The final product shall not contain |

| more than 100 mg/l of this

substance.

No. 28428 21
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Silicasol

Sodium algin,ate

| All types and classes

Wine

Sodium bensoate

Grape-based liquor
(excluding grape liquor);
spirit-based liquor; alcoholic
fruit beverage

The final product shali not contain
more than 250 mg/, calculated as
-bensoic acid, of this substance.

Sodium carbonate

Wine; alcoholic fruit
beverage; spirit-based liquor

Sodium chioride
(common salt)

Spirit-based liquor

Sodium hydroxide

V\ﬁhe; alcoholic fruit
beverage,; spirit-based liquor

Sodium meta Wine; alcoholic fruit
bisulphide beverage; spirit-based liquor
Sorbic acid Wine The final product shall not contain

more than 200 mg/ of this
substance.

Spirit derived from any
harmiess vegetable
article

Vermouth; aperitif

The substénce concerned shall
be a rectified spirit.

Spirit derived from
apples or pears

(excluding unspecified
alcoholic fruit beverage)

The substance concerned shall
be a rectified spirit.

Spirit derived from

Wine (e‘xclauding late harvest

fortified apple and pear
beverage); spirits; grape-
based liquor (excluding
grape liquor and flavoured
grape liquor); spirit-based
liquor

grapes wine, special late harvest

wine, noble late harvest

wine and sweet natural

wine); grape-based liquor
Sugar of vegetable Sparkling wines, alcoholic This substance shall -
origin fruit beverage (excluding

(a) in the case of sparkling wines,
only be added for the initiation
of the second alcoholic
fermentation and to sweeten
the final product;

(b) in the case of an alcoholic fruit
beverage- :

(i) be added before alcoholic
fermentation only to such
an extent that not more
than 20 per cent of the
fermentable sugars are
derived therefrom,;

~ (ii) otherwise, only be added
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after completion or
termination of alcoholic
fermentation to sweeten
the final product and to a
maximum of 100 g/,
calculated as reducing
sugar,;

(c) in the case of husk spirit,
premium husk spirit, pot still
brandy, brandy and vintage
brandy, only be added to such
an extent that the sugar
content of the final product,
calculated as reducing sugar,
does not exceed 15 g/,

(d) in the case of other spirits
(excluding gin), only be added
to such an extent that the
sugar content of the final
product, calculated as
reducing sugar, does not
exceed 1 g/, and

(e) in the case of a grape-based
liquor or a spirit-based liquor,
only be added to sweeten the
final product.

Sulphur dioxide gas

Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based -
liquor; spirit-based liquor

Sunset Yellow C.I.
15985

' Grape-based liquor

(excluding grape liquor);
spirit-based liquor

The final product shall not contain

| more than 100 mg/I of this

substance.

Sweet reserve

Wine (excluding special late
harvest wine and noble late
harvest wine); grape-based
liquor

This substance shall, in the case
of wines other than sparkling
wines, only be added after
completion or termination of

alcoholic fermentation.

Tannin if it is not
foreign to wine

All types and classes

Tartaric acid

Wine; alcoholic fruit
beverage; grape-based
liquor; spirit-based liquor
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| Tiamine Wine
| Water Spirits; grape-based liquor, |
' spirit-based liquor; alcoholic |
fruit beverage
' Wood Wine; spirits (excluding

grape spirit, cane spirit, gin,
vodka, unspecified spirit and
| mixed spirit);spirit-based
liquor; alcoholic apple and

foreign to wine or
primarily flavour
contributive

pear beverage
Yeasts and yeast Wine; alcoholic fruit
nutrients if it is not beverage®.

'Amendment of Table 7 of the Requlations

19.

alphabetical position of the following item:

Table 7 of the Regulations is hereby amended by the insertion in the correct

Name of substance Liquor products from which | Manner and conditions of removal |
substance may be
removed
1 2 3

“Water

Wine

By means of reverse osmosis.”.

Amendment of Table 8 of the Regulations

20.

Table 8 of the Regulations is hereby amended by the substitution for subparagraph

(iii) of paragraph (b) of note 2 of the following subparagraph:
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(i)  not more than 60 mg/l of the sulphur dioxide of wine, excluding red wine,

shall be in the form of free sulphur dioxide;".

Amendment of Table 9 of the Requlations

21. Table 9 of the Regulations is hereby amended by the substitution for the entry in

column 1 opposite item 5 of the following entry:

"5.  The expression "contains sulfites”, "contains sulphites" or "bevat sulfiete" on
wine labels/Die uitdrukking "bevat sulfiete","contains sulfites" or "contains

sulphites" op wynetikette".
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No. R. 77 3 Februarie 2006
WET OP DRANKPRODUKTE, 1989
(WET No. 60 VAN 1989)

REGULASIES : WYSIGING

Die Minister van Landbou het kragtens artikel 27 van die Wet op Drankprodukte, 1989

(Wet No. 60 van 1989), die regulasies in die Bylae uitgevaardig.

BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae beteken °“die Regulasies” die regulasies gepubliseer by
Goewermentskennisgewing No. R. 1433 van 29 Junie 1990 soos gewysig by
Goewermentskennisgewings Nos. R. 838 van 19 April 1991, R. 2841 van 29 November
1991, R. 2079 van 24 Julie 1992, R. 2593 van 11 September 1992, R. 2791 van 2
Oktober 1992, R. 3152 van 20 November 1992, R. 1376 van 30 Julie 1993, R. 2350 van
10 Desember 1993, R. 356 van 25 Februarie 1994, R. 636 van 8 April 1994, R. 1022 van
27 Mei 1994, R. 2242 van 23 Desember 1994, R. 394 van 17 Maart 1995, R. 1695 van 30
November 1985, R. 1876 van 8 Desember 1995, R. 501 van 29 Maart 1996, R. 1038 van

8 Augustus 1997, R. 1141 van 29 Augustus 1997, R. 833 van 26 Junie 1998, R. 1078 van
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28 Augustus 1998, R. 70 van 22 Januarie 1999, R. 672 van 28 Mei 1999, R. 951 van 6
Augustus 1999, R. 21 van 12 Januarie 2001, R. 678 van 27 Julie 2001 en R. 343 van 7

Maart 2003.

Wysiging van regulasie 9 van die Regulasies

2. Regulasie 9 van die Regulasies word hierby gewysig deur -

(@) die uitdrukking "Dopbrandewyn” in kolom 2 teenoor item 1 in kolom 1 van die
tabel in subregulasie (1) deur die uitdrukking "Dopspiritus” te vervang; en

(b) die uitdrukking “"Premium  dopspiritus” voor die  uitdrukking
"Potketelbrandewyn" in kolom 2 teenoor item 1 in kolom 1 van die tabel in

subregulasie (1) in te voeg.

Vervanging van requlasie 11 van die Regulasies

3. Regulasie 11 van die Regulasies word hierby deur die volgende regulasie vervang:

"Vereistes vir dopspiritus [7(1)(b);27(1)(a) en (d)]

11.  Dopspiritus moet -

(a) geproduseer wees -
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() van gegiste druiwedoppe, ingesluit die moer daarvan, wat
regstreeks deur middel van stoom of nadat water daarby
gevoeg is, by hoogstens 86 persent alkohol volgens volume

gedistilleer is ; of

(i)  deur die herdistillering van die distillaat in subparagraaf (i) -

bedoel, by hoogstens 86 persent alkohol volgens volume;

(b) hoogstens 10 gram metanol per liter absolute alkohol bevat;

(c) minstens 1,4 gram ander viugtige bestanddele as metanol en etanol

per liter absolute alkohol bevat; en

(d)  ’nalkoholinhoud van minstens 43 persent hé.".

Invoeging van requlasie 11A in die Regulasies

4. - Die volgende regulasie word hierby na regulasie 11 van die Regulasies ingevaeg:

"Vereistes vir premium dopspiritus [7(1)(b);27(1)(a) en (d)]

11A. (1) Premium dopspiritus moet —
|
(a) geproduseer wees van gegiste druiwedoppe, ingesiuit die moer

daarvan, wat regstreeks deur middel van stoom of nadat water
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(b)

(c)

(d)

(e)

daarby gevoeg is, by hoogstens 86 persent alkohol volgens
volume dubbelgedistilieer is, eers in 'n potketel en daarna in 'n

rektifiseringskolom;

vir 'n tydperk van minstens drie maande, maar nie meer as ses

maande nie, deur opberging verouder word in eikehoutvate -
(i) met'ninhoudsvermoé& van hoogstens 700 liter; en

(i)  wat voorheen gebruik is vir die gisting of veroudering van

wyn,
hoogstens 10 gram metanol per liter absolute alkoho! bevat;

minstens 1,4 gram ander viugtige bestanddele as metanol en

etanol per liter absolute— alkohol bevat;
'n alkoholinhoud vah minstens 40 persent hé; en

deur die beherende amptenaar goedgekeur word as 'n spiritus

wat -

(i) die onderskeidende sintuiglike kenmerke van premium

dopspiritus het; en
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(i) ten opsigte van voorkoms, geur, smaak, karakter en
samestelling duidelik  onderskeibaar is van
potketelbrandewyn in regulasie 12 bedoel, brandewyn in
regulasie 13 bedoel en vintage-brandewyn in regulasie

14 bedoel.
(2) Die doeane- en aksynsvereistes en -voorskrifte vir 'n potketel vir die
produksie van 'n potketelbrandewyn in regulasie 12 bedoel, is van

toepassing op 'n potketel in subregulasie (1)(a) bedoel.".

Wysiging van requlasie 18 van die Regulasies

5. Regulasie 18 van die Regulasies word hierby gewysig deur paragraaf (b) deur die

volgende paragrawe te vervang:
"(b) nie enige onderskeidende kenmerk, éroma, smaak of kleur hé nie; en

(¢) ‘nalkoholinhoud van minstens 43 persent hé.".

Wysiging van regulasie 19 van die Regulasies
6. Regulasie 19 van die Regulasies word hierby gewysig deur -

(a)  paragraaf (b) van subregulasie (1) deur die volgende paragraaf te ver\/ang:
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(b)

"(b) die onderskeidende smaak en aroma wat kenmerkend van rum is en
wat duidelik onderskeibaar is van dié van rietspiritus of ‘'n ander klas

spiritus, hé; en”,

subregulasie (2) deur die volgende subregulasie te vervang:

"(2) Die vlugtige bestanddele in rum moet minstens 30 gram per hektoliter

absolute alkoho! wees.".

Wysiging van regulasie 33 van die Regulasies

7. Regulasie 33 van die Regulasies word hierby gewysig deur -

(a)

(b)

paragraaf (e) van subregulasie (1) deur die volgende paragraaf te vervang:

"(e) Die uitdrukking “"bevat sulﬁéte", "contains sulfites" of "contains

sulphites” in die geval van wyn.";

paragraaf (d) van subregulasie (2) deur die volgende paragraaf te vervang:

“(d) Die aanduiding van die uitdrukking "bevat sulfiete", "contains sulfites"

of "contains sulphites" op 'n etiket word slegs vereis —

(i) ten opsigte van wyn gebottel na 'n datum deur die beherende

amptenaar bepaal; en
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(i) indien swaweldioksied in daardie wyn voorkom in ‘n
konsentrasie van meer as 10 milligram per liter, gemeet as

totale swaweldioksied.".

Wysiging van regulasie 35 van die Regulasies

8. Regulasie 35 van die Regulasies word hierby gewysig deur die volgende

voorbehoudsbepaling aan die einde van paragraaf (c) van subregulasie (1) in te voeg:

"Met dien verstande dat die benaming "dopbrandewyn" gebruik kan word in die piek
van die benaming "dopspiritus" in die geval van 'n dopspiritus wat voor 31

Desember 2006 gebottel en etiketteer is;".

lysiging van regulasie 45 van die Regulasies

9. Regulasie 45 van die Regulasies word Hierby gewysig deur paragraaf (b) van

subregulasie (2) deur die volgende paragraaf te vervang:

"(b) Twee eksemplare van die etikette aan ‘n houer in paragraaf (a)(ii) bedoel,

moet tesame met die toepaslike aansoek ingevolge regulasie 43(1),

geliasseer word.".
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Wysiging van regulasie 47 van die Regulasies

10. Régulasie 47 van die Regulasies word hierby gewysig deur paragraaf (b) van

subregulasie (1) deur die volgende paragraaf te vervang:

"(b) in die geval van ‘n produk wat vir invoer beoog word in die geétiketteerde
houers waarin dit in die Republiek verkoop sal word, slegs uitgereik indien
die beherende amptenaar oortuig is dat die etikette daarvan aan die

vereistes in die Wet en hierdie regulasies uiteengesit, voldoen.".

Wysiging van regulasie 50 van die Regulasies

11.  Regulasie 50 van die Regulasies word hierby gewysig deur -
(a) paragraaf (c) deur die volgende paragraaf te vervang:
"(c) voor 1 Januarie 2006 in die geétiketteerde houers waarin dit aan die
algemene publiek verkoop sal word, uitgevoer word na 'n land in
Tabel 12 vermeld;";

(b) paragraaf (e) deur die volgende paragraaf te vervang:

“(e) deel van 'n besending vorm wat in totaal nie meer as 30 liter is nie.".
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Wysiging van regulasie 51 van die Regulasies

12. Regulasie 51 van die Regulasies word hierby gewysig deur die volgende paragraaf

na paragraaf (c) van subregulasie (4) in te voeg:

"(d) Indien iemand beoog om een besending van drankprodukte wat in houer,
samestelling en etikettering verskil, uit te voer, kan een aansoek ten opsigte
van daardie besending ingedien word, mits die betrokke besending in totaal
nie uit meer as 100 liter bestaan nie.".

!

Wysiging van regulasie 53 van die Regulasies

13. Regulasie 53 van die Regulasies word hierby gewysig deur -

(a)  subparagraaf (ii) van paragraaf (a) van subregulasie (1) deur die volgende

subparagraaf te vervang:

"(iiy in die geval van'wyn, die raad op grond van die sintuiglike beoordeling
van die monster daarvan of op grond van ander oorwegings deur die
raad in oorleg met die beherende amptenaar bepaal, daardie wyn as

geskik vir uitvoer bevind het; en";

(b)  deur subregulasie (2) te skrap.



STAATSKOERANT, 3 FEBRUARIE 2006 No. 28428 35

Wysiging van regulasie 54 van die Regulasies

14. Regulasie 54 van die Regulasies word hierby gewysig deur subregulasie (1) deur

die volgende subregulasie te vervang:
" "(1) Behoudens die bepalings van subregulasie (2), moet -

(@) 'n produk anders as wyn wat vir uitvoer in stortmaat beoog word,
binne 42 dae na die datum van uitreiking van die betrokke

uvitvoersertifikaat uitgevoer word;

(b) wyn wat vir uitvoer in stortmaat beoog word, binne 42 dae na die
datum waarop dit ingevolge regulasie 53(1)(a)(ii) as geskik vir uitvoer

bevind is, uitgevoer word; en

(¢)  'n produk wat vir uitvoer.. in hduers beoog word, binne 90 dae na die
datum van uitreiking van die betrokke uitvoersertifikaat of binne die
oorblywende gedeelte van die toepaslike tydperk in reguiasie 52 (7)
(b), (c) (ii) of (d) (ii) bedoel, watter tydperk ook al die kortste is,

uitgevoer word.".

Wysiging van Tabel 1 van die Regulasies

15.  Tabel 1 van die Regulasies word hierby gewysig deur -
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(a)

(b)

(c)

(d)

()

(f

die uitdrukking "*Alicante Bouschet" deur die uitdrukking "Alicante Bouschet

(Henri Bouschet)" te vervang;

die uitdrukking "Meunier" deur die uitdrukking "Meunier (Pinot Meunier)" te

vervang;

die uitdrukking "Tempranillo (Tinta Roriz)" op die alfabeties-korrekte plek in

te voeg;
deur die uitdrukking "Tinta Roriz" te skrap;

deur die uitdrukking "Touriga Francesa" deur die uitdrukking "Touriga

Franca" te vervang; en

deur die uitdrukking "Zinfandel" deur die uitdrukking "Zinfandel (Primitivo)" te

vervang.

Wysiging van Tabel 2 van die Regulasies

16. Tabel 2 van die Regulasies word hierby gewysig deur -

(a)

die volgende paragraaf na die paragraaf genommer 2 in kolom 2 teenoor

item 5 "Laat-oeswyn" in kolom 1 in, in te voeg:

"3.  Die ressuikerinhoud van die produk mag 30,0 gram per liter oorskry.",
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(b) die volgende paragraaf na die paragraaf genommer 11 in kolom 2 teenoor

item 6 "Spesiale laat-oeswyn" in kolom 1 in, in te voeg:
"12. Die ressuikerinhoud van die produk mag 30,0 gram per liter oorskry.";

(c) die paragraaf genommer 12 in kolom 2 teenoor item 7 "Edel laat-oeswyn" in -

kolom 1, te skrap;

(d) die paragraaf genommer 2 in kolom 2 teenoor item 7A "Wyn van natuurlik

gedroogde druiwe" in kolom 1, deur die volgende paragraaf te vervang:

"2. Die produk moet geproduseer wees van mos waarvan die

suikerinhoud onmiddellik voor gisting minstens 28 grade Balling is.";

(e) die volgende paragraaf na die paragraaf genommer 2 in kolom 2 teenoor

item 8 "Soet natuurlike wyn" in kolom-1 in, in te voeg:
"3.  Die ressuikerinhoud van die produk mag 30,0 gram per liter oorskry.".

Wysiging van Tabel 4 van die Regulasies

17. Tabel 4 van die Regulasies word hierby gewysig deur -

(a) die uitdrukking "16,5" in kolom 3 teenoor item 1 "Vermoet" in kolom 1 deur

die vitdrukking "15,0" te vervang; en
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die uitdrukking "23,0" in kolom 3 teenoor item 1 "Vermoet" in kolom 1 deur

(b)
die uitdrukking "22,0" te vervang.

Vervanging van Tabel 6 van die Regulasies

18. Tabel 6 van die Regulasies word hierby deur die volgende Tabel vervang:

“TABEL 6

STOWWE WAT BY DRANKPRODUKTE GEVOEG MAG WORD

[

[Reg. 30]

Naam van stof

Drankprodukte waarby stof

Wyse en voorwaardes van

drank; druifbasisdrank

gevoeg mag word byvoeging
1 2 3
Agar-agar Wyn,; alkoholiese vrugte-

Akasia/arabiese gom

Wyn

Hierdie produk mag slegs na
voltooiing of be&indiging van
alkoholiese gisting bygevoeg
word.

Allularooi A.C.K.1. Druifbasisdrank (uitgeson- Die finale produk mag nie meer
16035 derd druifdrank); spiritus- as 100 mg/l van hierdie stof bevat
basisdrank; ongespesifi- nie.
 seerde alkoholiese vrugte-
- drank
Ammoniak | Wyn
Ammoniumbisulfiet Wyn
Ammoniumfosfaat Wyn
Ammoniumsulfaat Wyn
Ammoniumsulfiet Wyn

Anatto-ekstrak K.I.
75120

Druifbasisdrank (uitgeson-
derd druifdrank); spiritus-
basisdrank

Die finale produk mag nie meer
as 100 mg/l van hierdie stof bevat
nie.

Appelmelkéuurgist-ings
bakterieé

Wyn
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Appelsuur Wyn; alkoholiese vrugte-
drank; druifbasisdrank;
spiritusbasisdrank
Argon Wyn
Askorbiensuur Wyn; alkoholiese vrugte- Die finale produk mag, in die

drank; druifbasisdrank;
- spiritusbasisdrank

geval van wyn en 'n druifbasis-
drank, nie meer as 150 mg/ van
hierdie stof bevat nie.

Asogeranien K.

18050

Druifbasisdrank (uitgeson-
derd druifdrank); spiritus-
basisdrank

Die finale produk mag nie meer

as 100 mg/ van hierdie stof bevat

nie

Asorubien K.I. 14720

Druifbasisdrank (Uitgeson-
derd druifdrank); spiritus-
basisdrank

Die finale produk mag nie meer
as 100 mg/ van hierdie stof bevat
nie.

Beetrooi of betanien

Druifbasisdrank (uitgeson-
derd druifdrank); spiritus-
basisdrank .

Die finale produk mag nie meer
as 30 mg/ van hierdie stof bevat
nie.

Bentoniet

Alle tipes en klasse

Betakaroteen K.I.
75130

Druifbasisdrank (uitgeson-
derd druifdrank); spiritus-
basisdrank

Die finale p.rd,d'u-k mag nie meer
as 100 mg/ van hierdie stof bevat
nie.

Chlorofil K.I. 756810

| Druifbasisdrank (uitgeson-

derd druifdrank); spiritus-
basisdrank

Die finale produk mag nie meer
as 30 mg/ van hierdie stof bevat
nie.

Cochenille K.I. 76470

Druifbasisdrank (uitgeson-
derd druifdrank); spiritus-
| basisdrank

Die finale produk mag nie meer
as 30 mg/ van hierdie stof bevat
nie.

Dessertwyn

Dopspiritus, premium

- dopspiritus, potketel-

| brandewyn, brandewyn,
| vintage-brandewyn, whisky,

moutwhisky en vermengde
whisky

| Hierdie stof mag slegs tot so ‘n
mate bygevoeg word dat die

totale suikerinhoud van die finale
produk, bereken as reduserende
suiker, nie 15 g/f oorskry nie.

Di-ammoniumfosfaat

Wyn; alkoholiese vrugte-
drank

Di-ammonium glibsero'
fosfaat

Wyn

Dimetieldikarbonaat

Wy-n; alkoholiese vrug‘té-
 drank; druifbasisdrank;
spiritusbasisdrank

geval van ‘n spiritusbasisdrank,
nie meer as 100 mg/l van hierdie
stof bevat nie.
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Eieralbumien - Wyn; alkoholiese vrugte-

| drank; druifbasisdrank;

| spiritusbasisdrank
Eiergeel Druifbasisdrank (uitgeson-

derd druifdrank); spiritus-
basisdrank

Emulsifiseermiddels

Druifbasisdrank (uitgesdn-
derd druifdrank); spiritus-
basisdrank

Ensieme

Wyn; alkoholiese
vrugtedrank; druifbasisdrank

Eritrosien BS K.I.
45430

Druifbasisdrank (uitgeson-
derd druifdrank); spiritus-
basisdrank

Die finale produk mag nie meer
as 30 mg/l van hierdie stof bevat
nie.

Filtreerhulpmiddels.
van inerte materiaal

Alle tipes en klasse

| Geen ongewenste residu mag in

die behandelde produk agter-

| gelaat word nie.

Fitate

- Wyn

Geaktiveerde dier- of
planthoutskool

Wyn (uitgesonderd spesiale
laat-oeswyn en edel laat-

| oeswyn); alkoholiese

| vrugtedrank; spiritualieé
(vitgesonderd premium
dopspiritus, potketel-
brandewyn en vintage-
brandewyn); druifbasis-
drank; spiritusbasisdrank

Gekonsentreerde
mos

laat-oeswyn, wyn van
natuurlike gedroogde druiwe
en edel laat-oeswyn);
dopspiritus, premium
dopspiritus, potketel-
brandewyn, brandewyn en

| vintage-brandewyn;
druifbasisdrank

Wyn (ui»tgés'onderd spes-ialé |

Hierdie stof mag-

(a) in die geval van wyn, voor of
tydens alkoholiese gisting
bygevoeg word op voor-
waarde dat-

() dit nie voor byvoeging
verdun mag word nie;

die volume van die mos
waarby dit gevoeg word
nie met meer as 5 _
persent mag verhoog as
gevolg van sodanige
byvoeging nie; en

(iii) die totale (werklike plus
potensiéle) alkohol-
gehalte van die finale
produk nie as gevolg van

(i)
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sodanige byvoeging met
meer as 2 persent per
volume mag verhoog nie;

(b) andersins, slegs na vol-
tooiing of beéindiging van
alkoholiese gisting bygevoeg
word; en

(c) in die geval van die spiri-
tualieé in kolom 2 vermeld,
slegs tot so ‘n mate byge-
voeg word dat die suiker-
inhoud van die finale produk,
bereken as reduserende
suiker, nie 15 g/ oorskry nie.

Gelatien

Alle tipes en klasse

Geurmiddels van
plantaardige oor-
sprong of ekstrakte
daarvan

Dopspiritus, premium
dopspiritus, potketel-
brandewyn, brandewyn,
vintage-brandewyn en
jenewer; druifbasisdrank
(uitgesonderd druifdrank);
spiritusbasisdrank; alkoho-
liese vrugtedrank

Die byvoeging van hierdie stof by-

(a) ‘n gegeurde druifdrank of ‘n
alkoholiese vrugtedrank mag
nie die alkoholinhoud van die
produk met meer as 0,5
persent verhoog nie; en

(b) vermoet of ‘n mengeldrank
mag nie die alkoholinhoud
van die produk met meer as
1,2 persent verhoog nie.

Geurmiddelvs wat
natuuridenties is

Druifbasisdrank (uitgeson-
derd druifdrank); spiritus-
basisdrank; alkoholiese
vrugtedrank

| Die byvoeging van hierdie stof by-
| (@) ‘n gegeurde druifdrank of ‘n

alkoholiese vrugtedrank mag
nie die alkoholinhoud van die
produk met meer as 0,5
persent verhoog nie; en

(b) vermoet of ‘n mengeldrank
mag nie die alkoholinhoud
van die produk met meer as
1,2 persent verhoog nie.

Giste en gisvoeding-
stowwe indien dit nie
wynvreemd of primér
geurstof-bydraend is
nie

Wyn; alkoholiese
vrugtedrank

Groen S. K.I. 44090

Druifbasisdrank (uitgeson-

derd druifdrank); spiritus-
basisdrank

‘Die finale produk mag nie meer

as 100 mg/ van hierdie stof bevat
nie.

Goudviokkies

Wyn
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Helderblou FCF K.I.
42090

| Druifbasisdrank (uitgeson-
| derd druifdrank); spiritus-

Die finale produk mag nie meer
as 25 mg/l van hierdie stof bevat

Hout

derd druifspiritus, riet-
spiritus, jenewer, wodka,
ongespesifiseerde spiritus
en gemengde spiritus);
spiritusbasisdrank; alkoho-
liese appel- en peerdrank

basisdrank nie.

Heuning Dopspiritus, premium Hierdie stof mag, in die geval van
dopspiritus, potketel- die spititualieé in kolom 2 ver-
brandewyn, brandewyn en | meld, slegs in so ‘n mate byge-
vintage-brandewyn; druif- voeg word dat die totale suiker-
basisdrank (uitgesonderd inhoud van die finale produk,
druifdrank); spiritusbasis- bereken as reduserende suiker,
drank nie 15 g/ oorskry nie.

Wyn; spiritualie& (uitgeson-

Ingedampte melk

| Wyn

loonuitruilingharse

Alkoholiese vrugtedrank;
druifbasisdrank

Kaliumalginaat

Wyn

Kaliumbikarbonaé-t

Tvwn

| Kaliumbitartraat

Wyn; alkoholiese

- vrugtedrank; druifbasisdrank

Kaliumferrosianied

Wyn: alkoholiese vrugte-
drank; spiritualiee; druif--
basisdrank

Ooreen;komstﬂig die bepalings van
regulasie 31(4).

| Kaliumhidroksied

Alkoholiese vrugtedrank;
druifbasisdrank;
spiritusbasisdrank

| Kaliumkarbonaat

Wyn; alkoholiese vrugte-
drank; druifbasisdrank;
spiritusbasisdrank

Kaliummetabisulfiet

Wyn; alkoholiese vrugte-
drank; druifoasisdrank;
spiritusbasisdrank

. Kaliumsorbé’a‘t,' —

Wyn,; alkoholiese vrugte-
drank; druifbasisdrank;
spiritusbasisdrank

Die finale produk mag nie meer
as 200 mg/ van hierdie stof,
bereken as sorbiensuur, bevat |
nie.

[ Kalsiumalginaat

_ B.dtfélgegisté vdnkélwyne

| Kalsiumhidroksied

Wyn; druifbasisdrank
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_ Kalsiumkarbonaat

Wyn; alkoholiese vrugte-
drank; druifbasisdrank

' Karamel

‘Wyn (uitgesonderd spesiale

laat-oeswyn en edel laat-
oeswyn); alkoholiese
vrugtedrank; spiritualieé
(uitgesonderd druifspiritus,
rietspiritus, jenewer, wodka,
ongespesifiseerde spiritus
en gemengde spiritus);
druifbasisdrank;
spiritusbasis-drank

Hierdie stof mag slegs by ‘'n

drankproduk gevoeg word indien

dit-

(a) nie deur die ammoniumproses
vervaardig is nie; en

(b) hoogstens 200 mg/kg 4-
metiel-imidasool bevat.

Karboksiemetielsel-
lulose

Druifbasisdrank (uitgeson-
derd druifdrank)

Kaseien

| Wyn; alkoholiese vrugte-

drank; druifbasisdrank;
spiritusbasisdrank

Kinolien geel K.1.
47005

Druifbasisdrank (uitgeson-
derd druifdrank); spiritus-
basisdrank

Die finale produk mag nie meer
as 100 mg/l van hierdie stof bevat
nie.

Koeldrank soos
omskryf in die regu-
lasies gepubliseer
kragtens die Wet op
Voedingsmiddels,
Skoonheidsmiddels
| en Ontsmettings-
- middels, 1972 (Wet
No. 54 van 1972)

Spiritus koeler

Koolsuurgas

Wyn (uitgesonderd edel

laat-oeswyn); alkoholiese
vrugtedrank; druifbasis-
drank; spiritusbasisdrank

' Kopersulfaat

Wyh; alkoholiese
vrugtedrank; druifbasisdrank

Kruie en natuurlike
ekstrakte van kruie

Vermoet

Malate van kalium,
kalsium en natrium

Alkoholiese vrugtedrank

Melk

Wyn

Melksuur

Alkoholiese vrugtedrank;
spiritusbasisdrank

Métawynsteensuur

Wyn
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Mos

Wyn (uitgesonderd spesiale
laat-oeswyn en edel laat-
oeswyn); Dopspiritus,
premium dopspiritus,

| potketelbrandewyn, brande-

wyn en vintage-
brandewyn;druifbasisdrank

| Hierdie stof mag in die geval van

die spiritualie@ in kolom 2 ver-
meld, slegs tot so ‘n mate byge-
voeg word dat die suikerinhoud
van die finale produk, bereken as
reduserende suiker, nie 15 g/
oorskry nie.

Natriumalginaat

Wyn

Natriumbensoaat

Druifbasisdrank (uitgeson-
derd druifdrank); spiritus-
basisdrank; alkoholiese
vrugtedrank

Die finale produk mag' nie meer
as 250 mg/l van hierdie stof,
bereken as benso&suur, bevat
nie.

| Natriumchloried
| (tafelsout)

Spiritusbasisdrank

Natriumhidroksied

Wyn; alkoholiese vrugte-

| drank; spiritusbasisdrank

drank; druifbasisdrank

Natriumkarbonaat Wyn; alkoholiese vrugte-
drank; spiritusbasisdrank
Natriummetabisulfiet | Wyn, alkoholiese vrugte-
drank; druifbasisdrank
Pektien Alkoholiese vrugtedrank;
druifbasisdrank
Pimarisien Wyn; alkoholiese vrugte- Die finale produk mag, in die

' geval van ‘n druifbasisdrank, nie

meer as 30 mg/ van hierdie stof
bevat nie.

Polivinielpolipirollidoon

laat-oeswyn en edel laat-
-oeswyn); alkoholiese
vrugtedrank; druifbasis-
drank; spiritusbasisdrank

Wyn (uitgesonderd spesiale |

Poncheau 4R K.I.
16255

Druifbasisdrank (uitgeson-
derd druifdrank); spiritus-
basisdrank

Die finale produk mag nie meer
as 100 mg/ van hierdie stof bevat
nie.

Quillaia ekstrak

Rum

Die finale produk mag nie meer
as 3 g/ van hierdie stof bevat nie.

Silikasol

Alle tipes er klasse

Sitrate van kalium,
| kalsium en natrium

Alkoholiese vrugedrank

- Sietroensuur

Wyn; alkoholiese
' vrugtedrank; druifbasis-

drank; spiritusbasisdrank




STAATSKOERANT, 3 FEBRUARIE 2006

No. 28428

45

' Soetreserwe

Wyn (uitgesonderd spesiale
laat-oeswyn en edel laat-
oeswyn); druifbasisdrank

Hierdie stof mag, in die geval van
ander wyne as vonkelwyne, slegs
na voltooiing of beé&indiging van
alkoholiese gisting bygevoeg word

Sonsonderganggeel
K.1. 15985

Druifbasisdrank (uitgeson-
derd druifdrank); spiritus-
basisdrank

Die finale produk mag nie meer
as 100 mg/l van hierdie stof bevat
nie.

| Sorbiensuur

Wyn

Die finale produk mag nie meer
as 200 mg/ van hierdie stof bevat
nie.

Spiritué”Wét van ap-
pels of pere verkry is

Alkoholiese vrugtedrank
(uitgesonderd ongespe-
sifiseerde alkoholiese
' vrugtedrank)

Die betrokke stof moet ‘n

| gerektifiseerde spiritus wees.

Spiritus wat van
druiwe verkry is

Wyn (uitgesonderd laat-
oeswyn, spesiale laat-oes
wyn, edel laat-oeswyn en
soet natuurlike wyn);
druifbasisdrank

Spiritus wat van enige
skadelose

- plantaardige artikel
verkry is

Vermoet; mengeldrank

Die betrokke stof moet ‘n
gerektifiseerde spiritus wees

Stikstofgas

Wyn; alkoholiese
vrugtedrank; druifbasisdrank

| Suiker van pia.nt-
aardige oorsprong

Vonkelwyne; alkoholiese -
vrugtedrank (uitgesonderd
gefortifiseerde appel- en
peerdrank);spiritualieé;
druifbasisdrank (uitgeson-

| druifdrank); spiritusbasis-

_ drank

derd druifdrank en gegeurde |

Hierdie stof mag-

(a) in die geval van vonkelwyne,
slegs bygevoeg word vir die
inisiéring van die tweede
alkoholiese gisting en om die
finale produk te versoet;

(b) in die geval van ‘n alkoholiese
vrugtedrank-

(i) slegs tot so ‘n mate voor
alkoholiese gisting byge-
voeg word dat nie meer as
20 persent van die
fermenteerbare suikers
daarvan afkomstig is nie;

(i)
word na voltooiing of
beéindiging van
alkoholiese gisting om die
finale produk te versoet en

andersins, slegs bygevoeg |
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tot hoogstens 100 g/,
bereken as reduserende
suiker ;

(¢) in die geval van dopspiritus,
premium dopspiritus, potketel-
brandewyn, brandewyn en
vintage-brandewyn, slegs tot
so ‘n mate bygevoeg word dat
die suikerinhoud van die finale
produk, bereken as
reduserende suiker, nie 15 g/1
oorskry nie;

(d) in die geval van ander spiri-
tualieé (uitgesonderd
jenewer), slegs to so ‘n mate
bygevoeg word dat die
suikerinhoud van die finale
produk, bereken as redu-
serende suiker, nie 1 g/
oorskry nie; en

(e) in die geval van ‘n druifbasis-
drank of spiritusbasisdrank,
slegs bygevoeg word om die
finale produk te versoet.

drank; druifbasisdrank

Suiwelprodukte Druifbasisdrank (uitge- | Die bottervetinhoud van die finale
sonderd vermoet en druif- produk moet, in die geval van
drank); spiritusmengeldrank; | roomlikeur, minstens 10,0%
roomlikeur ) volgens volume wees.

Suurstof Wyn; alkoholiese vrugte-

Swaweldioksiedgas

Wyn; alkoholiese vrugte-
drank; druifbasisdrank;
spiritusbasisdrank

wynvreemd is nie

Tannien indien dit nie:

Alle tipes en klasse

Tiamien Wyn
Vislym Wyn; alkoholiese
vrugtedrank; druifbasisdrank
Vrugtepulp of Druifbasisdrank
vrugteselie (vitgesonderd druifdrank);
spiritus koeler
Water Spiritualie&; druifbasisdrank;

| spiritusbasisdrank; alkoho-
liese vrugtedrank
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Waterstofperoksied

Wyn

Wynsteensuur

Wyn; alkoholiese Vru:g_te-
drank; druifbasisdrank;
spiritusbasisdrank”.

Wysiging van Tabel 7 van die Regulasies

19. Tabel 7 van die Regulasies word hierby gewysig deur die volgende item op die

alfabeties-korrekte plek in te voeg:

Naam van stof

Drankprodukte waafruit stof |

verwyder mag word

Wyse en voorwaardes van
verwydering

1

2

3

“Water

Wyn

Deur middel van tru-osmose.".

Wysiging van Tabel 8 van die Regulasies

20. Tabel 8 van die Regulasies word hierby gewysig deur subparagraaf (iii) van

paragraaf (b) van nota 2 deur die volgende subparagraaf te vervang:

“(ii) hoogstens 60 mg/l van die swaweldioksiedinhoud van wyn, uitgesluit

rooiwyn, in die vorm van vry swaweldioksied mag wees;".
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Wysiging van Tabel 9 van die Regulasies

21. Tabel 9 van die Regulasies word hierby gewysig deur die inskrywing in kolom 1

teenoor item 5 deur die volgende inskrywing te vervang:

"5.  The expression "contains sulfites”, "contains sulphites" or "bevat sulfiete" on -
wine labels/Die uitdrukking "bevat sulfiete","contains sulfites" or "contains

sulphites” op wynetikette".
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No. R. 81 3 February 2006

MARKETING OF AGRICULTURAL PRODUCTS ACT, 1996
(ACT No. 47 OF 1996)

INVITATION TO ANY GROUP OF PERSONS
TO REGISTER AS A DIRECTLY
AFFECTED GROUP

I, Angela Thokozile Didiza, Minister of Agriculture, acting under section 20 of
the Marketing of Agricultural Products Act, 1996 (Act No. 47 of 1996), hereby
invite any group of persons which regards itself as a group that is directly
affected by this Act or any market intervention in terms thereof and which
complies with the criteria as set out in this notice, to furnish the National
Agricultural Marketing Council with full particulars regarding the reasons why
it regards itself so to be affected or potentially affected, its composition, its

address and any other information as set out in the schedule.

8
¥y

e

Minister of Agriculture.
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SCHEDULE

Directly Affected Group - Registration Form
Please complete and fax to: 012 341 1911

To register as a Directly Affected Group in terms of Section 20 of the Marketing of Agricultural Products Act No.47 of'v:
1996, as amended.

Name or Organisation:,
Contact Person:

Postal Address:

Street Address:

Tel#: Fax#:
Email Address . .«
Website Address

Please tick the products you would like to register for:

1.Animal And Plant Propagation Material 12.Herbs And Spices
2.Aquacutural Products 13.Legumes '
3.Birds And Poultry ) 14.Meat
4.Bulbs, Tubers, Roots And Ornamental Plants 15.Milk
5.Coffee 16.Natural Fibres
6.Eggs 17.0ilseeds
7.Flowers 18.Sugar Cane
8.Fruits And Nuts 19.Tea '
9.Game And Livestock 20.Tobacco
10.Grains 21.Vegetables
11.Grasses And Hay 22 Wine

Please indicate your involvement in the Please indicate the volume of product produced,

agricultural products selected above: processed, sold, purchased or consumed:

Producer
Processor
Labour
Local Trader/dealer
Exporter
Importer
Broker
Consumer
Other (please specify)

Total number of people employed:
I

Signed by:

Date:

M
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No. R. 81 3 Februarie 2006

WET OP DIE BEMARKING VAN LANDBOUPRODUKTE, 1996
(WET No. 47 VAN 1996)

UITNODIGING AAN ENIGE GROEP PERSONE
OM AS DIREK GEAFFEKTEERDE GROEP TE REGISTREER

Ek, Angela Thokozile Didiza, Minister van Landbou, handelende kragtens
artikel 20 van die Wet op die Bemarking van Landbouprodukte, 1996 (Wet
No. 47 van 1996) nooi hiermee enige groep persone wat hulself beskou as ‘n
groep wat direk geaffekteerd is of potensieel direk geaffekteerd is deur
hierdie Wet of enige markingryping ingevolge daarvan, en wat voldoen aan
die kriteria soos in hierdie kennisgewing uiteengesit, om die Nasionale
Landbou Bemarkingsraad met die volle besondehede te voorsien betreffende
die redes waarom hy homself as aldus geaffekteerd of potensieel
geaffekteerd beskou, sy samestelling, sy adres en enige ander inligting wat

verlang word soos uiteengesit in die bylae.

& ik

Minister van Landbou.
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BYLAE

Direk Geaffekteerde Groep — Registrasie Vorm

Vul asaeblief in en faks aan: 012 341 1911

Om as Direk Geaffekteerde Groep te registreer

in terme van Artikel 20 van die Wet op die Bemarking van

Landbouprodukte, Wet No.47 van 1996, soos gewysig.

Naam of Organisasie:

Kontak persoon:

Pos Adres:

Straat Adres:

Tel#:

| Faksi: |

Email Adres

Web Adres

Merk asseblief die produkte waarvoor u wil registreer;

1. Akwakultuurprodukte 12. Natuurlike vesels
2. Blomme 13. Oliesade

3. Bolle, knolle, wortels, omamentele plante 14. Peulplante

4. Dier en plantvoorplantingsmateriaal 15. Suikerriet

5. Eiers 16. Tabak

6. Grane 17. Tee

7. Grasse en hooi 18. Vleis

8. Groente 19. Voéls en pluimvee
9. Koffie 20. Vrugte en neute

10. Kruie en speserye

" [21. Wild en lewende hawe

11. Melk

22. Wyn

Dui asseblief u betrokkenheid in die betrokke
landbou produkte hieronder aan:

Dui asseblief die hoeveelheld aan van die produk
produseer, verwerk, verkoop, aangekoop, of verbruik:|

Produsent

Verwerker

Arbeid

Handelaar

Uitvoerder

Invoerder

Makelaar

Verbruiker

Ander (spesifiseer asseblief)

Totale aantal mense deur u in diens geneem:

Geteken:

Datum:
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DEPARTMENT OF LABOUR
DEPARTEMENT VAN ARBEID
No. R. 76 3 February 2006

BASIC CONDITIONS OF EMPLOYMENT ACT, NO 75 OF 1997

CANCELLATION OF OLD WAGE DETERMINATIONS OF SOUTH AFRIC

I, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby give notice, in
terms of section 52 (3) of the Basic Conditions of Employment Act, of my intention to
cancel the following Sectoral Determinations and all the amendments thereto:

1. Wage Determination 408: Metal Containers and Allied Products Industry,
published in Government Gazette No: 5449 dated 06 January 1995.

2. Wage Determination 451: Glass and Glassware Industry, published in
Government Gazette No: 4150 dated 27 November 1987.

3. Wage Determination 475: Stone Crushing Industry, published in Government
Gazette No: 5146 dated 27 August 1993.

Interested parties are hereby given the opportunity of making written representations to
the Director-General, Labour. Such representations should reach the Executive Manager:
Employment Standards, Department of Labour, Private Bag X 117, Pretoria, 0001 within
90 days after publication of this notice.

M S MDLADLANA, MP
- MINISTER OF LABOUR
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No. R. 78 ‘ 3 February 2006

BASIC CONDITIONS OF EMPLOYMENT ACT, NO 75 OF 1997

INVESTIGATION INTO THE PRIVATE SECURITY SECTOR SOUTH AFRICA
(SECTORAL DETERMINATION: 6)

I, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby give notice, in
terms of section 52 (3) of the Basic Conditions of Employment Act, of the
commencement of the investigation into the Private Security Sector, South Africa.

The terms of reference of this investigation shall be:-

(a) To review wages in the Sectoral Determination 6: Private Security Sector,
South Africa.

Interested parties are hereby given the opportunity of making written representations to
the Director-General, Labour. Such representations should reach the Executive Director :
Employment Standards, Department of Labour, Private Bag X117, Pretoria, 0001 within
30 days after publication of this notice.

MM S MDLADLANA, MP
MINISTER OF LABOUR
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No. R. 79 3 February 2006

BASIC CONDITIONS OF EMPLOYMENT ACT, NO. 75 OF 1997

EMPLOYMENT CONDITIONS COMMISION INVESTIGATION
SECTORAL DETERMINATION 1, CONTRACT CLEANING SECTOR, SOUTH
AFRICA

I, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby give notice in
terms of section 52 (3) of the .Basic Conditions of Employment Act, 1997, of the
commencement of a review into minimum wages and conitions of employment in the contract
cleaning sector.

The terms of reference for this investigation shall be:

a. “to review wages, conditions of employment and the provident fund in the Sectoral
Determination 1, Contract Cleaning, South Africa”.

Interested persons are hereby given the opportunity of making written representations. Such
representations should reach the Executive Manager: Employment Standards Directorate,
Department of Labour, Private Bag X117, Pretoria, 0001, within 30 days of the publication of
this notice.

) MS MDLADLANA, MP
Minister of Labour
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No. R. 80 3 February 2006

BASIC CONDITIONS OF EMPLOYMENT ACT, NO 75 OF 1997

CORRECTION OF SECTORAL DETERMINATION 1: CONTRACT
CLEANING SECTOR, SOUTH AFRICA

I, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, in terms of section 56
(3)(b) of the Basic Conditions of Employment Act, No 75 of 1997, hereby effect the
following corrections to Sectoral Determination 1: Contract Cleaning Sector, South
Africa, published under Government Gazette R.622 of 14 May 1999 as amended by
Government Notices R.467 25 May 2001, R.1196 of 16 November 2001, R.1135 of 27
August 2002 and R..1385 of 26 November 2004, it is proposed that the word “agreement”
be added in the wage table for Area B to read as follows:

“In the rest of Kwa-Zulu Natal excluding any area covered by a Bargaining Council
Agreement”,

and fix the first day after the date of publication of this notice as the date on which this
.amendment shall become binding.

IS MDLADLANA, MP
MINISTER OF LABOUR
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No. R. 82 . 3 February 2006

LABOUR RELATIONS ACT, 1995
CORRECTION NOTICE

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING
INDUSTRY: EXTENSION TO NON-PARTIES OF NATIONAL MAIN
COLLECTIVE AGREEMENT

The following corrections to Government Notice No. R. 1154 of 16 December 2005
appearing in Government Gazette No. 28280 of 15 December 2005, is hereby
published for general information:

1. PART A: PROVISIONS FOR THE EASTERN CAPE REGION
11 6. WAGES

1.1.1 Renumber clause” 6.1(4)" on page 19 to read “6.1(1)".

1.1.2 Renumber clause “6.1(a) and (2)" on page 26 to read “(3) and (4)"
respectively.

1.1.3 in subclause 6.6 on page 28, substitute the expression “6.1" for the
expression “6.1(1)".

2.  PART F: PROVISIONS FOR THE WESTERN CAPE REGION
(CLOTHING)

21 1: SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT OF THIS PART
OF THE AGREEMENT
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2.1.1 Substitute the expression “R52 832, 00” for the expression “R48 386,
00" where it appears in clause 1(2)(b).

2.1.2 Substitute the expression “14(1)” for the expression “14(2)” where it
appears on the first line in clause 1(3).

2.1.3 Re-number clause 37(5) where it refers to “Disputes involving non-

parties to the Council” on page 346 to read 37(4).

PART G: PROVISIONS FOR THE WESTERN CAPE REGION (COUNTRY
AREAS)

3.1 1: SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT OF THIS PART OF
THE AGREEMENT

3.1.1 Substitute the expression “R38 506, 00 per annum” for the
expression “R36 426 per annum” where in appears in clause 1(2)(b).

3.1.2 Substitute the expression “14(1)” for the expression “14(2)" where it
appears on the first line of clause 1(3).

PART H: PROVISIONS FOR THE WESTERN CAPE REGION (KNITTING)

4.1 1: SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT OF THIS PART OF
THE AGREEMENT

4.1.1 Substitute the expression “14(1)” for the expression “14(2)” where it
appears on the first line in clause 1(3).

PART I: PROVISIONS FOR THE NON-METRO AREAS

51 42: PROVIDENT FUND CONTRIBUTIONS

5.11 Substitute the expression “this part of the Agreement” for the
expression “this Agreement” where it appears on page 561.
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No. R. 83 3 February 20086

LABOUR RELATIONS ACT, 1995
CORRECTION NOTICE

BARGAINING COUNCIL FOR THE FURNITURE MANUFACTURING
INDUSTRY, KWAZULU NATAL (METRO AREAS): EXTENSION OF MAIN
AMENDING COLLECTIVE AGREEMENT TO NON-PARTIES

The following correction to Government Notice No. R.1205 appearing in
Government Gazette No. 28314 of 15 December 2005 is hereby published for
general information:

Substitute the following in schedule A

Item (xiv) (1) 766.00 and 846.00 for 665.00 and 734.00

Item (xviii) Change hand:

In charge of employees who have no journeyman status R10.00 a week above
his minimum prescribed wage for the class of work performed by him.

In charge of Journeyman R15.00 per week above the basic wage presaibed in
this Agreement for employees employed in the same class of work.
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No. R. 84 3 February 2006

LABOUR RELATIONS ACT, 1995
CORRECTION NOTICE

METAL AND ENGINEERING INDUSTRIES BARGAINING COUNCIL:
RENEWAL AND AMENDMENT OF THE LIFT ENGINEERING COLLECTIVE
AGREEMENT

The following comrection to Government Notice No. R.1182 appearing in
Government Gazette No. 28314 of 15 December 2005 is hereby published for

general information:

-

Under “4. Clause 9: Tool insurance” in sub Clause 3 the ‘third and subsequent
excess claim is R831, 27 and not R381, 27.






